
Stanovisko Poradního výboru pro spojování podniků přijaté na jeho zasedání dne 5. ledna 2016 
v souvislosti s návrhem rozhodnutí ve věci M.7567 Ball/Rexam

Zpravodaj: Německo

(2016/C 107/03)

Transakce

1. Poradní výbor souhlasí s Komisí, že oznámená transakce představuje spojení ve smyslu čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení 
Rady (ES) č. 139/2004 („nařízení o spojování“).

Význam pro Unii

2. Poradní výbor souhlasí s Komisí, že oznámená transakce má význam pro celou Unii ve smyslu čl. 1 odst. 2 nařízení 
o spojování.

Výrobkový trh

3. Poradní výbor souhlasí s Komisí, pokud jde o vymezení relevantních výrobkových trhů uvedené v návrhu 
rozhodnutí.

4. Poradní výbor konkrétně souhlasí se závěry Komise, že pro účely posouzení navrhované transakce:

a) nápojové plechovky tvoří samostatný trh, který se liší od trhu s jinými druhy nápojových obalů;

b) různé velikosti a druhy plechovek náleží k témuž trhu, přestože na tomto trhu představují diferencované 
výrobky;

c) korpusy a víčka plechovek náleží k témuž výrobkovému trhu;

d) hliníkové a ocelové plechovky náleží k témuž výrobkovému trhu.

Zeměpisný trh

5. Poradní výbor souhlasí s Komisí, pokud jde o vymezení relevantních zeměpisných trhů uvedené v návrhu 
rozhodnutí.

6. Poradní výbor konkrétně souhlasí se závěry Komise, že pro účely posouzení předmětné transakce spočívají rele
vantní zeměpisné trhy v regionálních seskupeních spádových oblastí v okruhu 700 km od jednotlivých zákaznic
kých stáčíren (dále jen „regionální seskupení“), kde jsou podmínky hospodářské soutěže dostatečně stejnorodé. Tato 
regionální seskupení zahrnují spádové oblasti v okruhu 700 km od jednotlivých zákaznických stáčíren na území 
těchto regionů: i) Spojené království a Irsko; ii) Benelux (Belgie, Lucembursko a Nizozemsko); iii) střední Evropa 
(Rakousko a Německo); iv) Francie; v) Itálie; vi) Pyrenejský poloostrov (Španělsko a Portugalsko); vii) severovýchodní 
Evropa (Česká republika, Slovensko, Polsko, Litva, Estonsko a Lotyšsko); viii) jihovýchodní Evropa (Maďarsko, Slo
vinsko, Chorvatsko, Rumunsko, Bulharsko, Řecko a Kypr) a ix) severní Evropa (Dánsko, Norsko, Švédsko, Finsko 
a Island).

Posouzení z hlediska hospodářské soutěže

7. Poradní výbor souhlasí s posouzením Komise, že oznámená transakce pravděpodobně nepovede k zásadnímu naru
šení účinné hospodářské soutěže na potenciálních trzích s hliníkovými lahvemi.

8. Poradní výbor souhlasí s posouzením Komise, že oznámená transakce vede k zásadnímu narušení účinné hospo
dářské soutěže na relevantních trzích s nápojovými plechovkami.

9. Poradní výbor konkrétně souhlasí s posouzením Komise, že oznámená transakce vede k zásadnímu narušení účinné 
hospodářské soutěže:

a) v seskupení spádových oblastí kolem jednotlivých zákaznických stáčíren ve střední Evropě: v Německu 
a Rakousku;

b) v seskupení spádových oblastí kolem jednotlivých zákaznických stáčíren v Beneluxu;

c) v seskupení spádových oblastí kolem jednotlivých zákaznických stáčíren ve Francii;

d) v seskupení spádových oblastí kolem jednotlivých zákaznických stáčíren v Itálii;
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e) v seskupení spádových oblastí kolem jednotlivých zákaznických stáčíren na Pyrenejském poloostrově;

f) v seskupení spádových oblastí kolem jednotlivých zákaznických stáčíren v severovýchodní Evropě: v Polsku, 
České republice, na Slovensku, v Litvě, Estonsku a Lotyšsku;

g) v seskupení spádových oblastí kolem jednotlivých zákaznických stáčíren v jihovýchodní Evropě: v Maďarsku, 
Slovinsku, Chorvatsku, Rumunsku, Bulharsku, Řecku a na Kypru;

h) v seskupení spádových oblastí kolem jednotlivých zákaznických stáčíren v severní Evropě: v Dánsku, Norsku, 
Švédsku, Finsku a na Islandu;

i) v seskupení spádových oblastí kolem jednotlivých zákaznických stáčíren ve Spojeném království a Irsku.

10. Poradní výbor souhlasí s Komisí, že konečné závazky, jež oznamující strana nabídla 3. prosince 2015, řeší obavy 
z narušení hospodářské soutěže, na které poukázala Komise.

11. Poradní výbor souhlasí s Komisí, že pokud budou konečné závazky, jež oznamující strana nabídla 3. prosince 
2015, plně dodrženy, oznámená transakce pravděpodobně zásadně nenaruší účinnou hospodářskou soutěž na 
vnitřním trhu nebo na jeho podstatné části.

Slučitelnost s vnitřním trhem

12. Poradní výbor souhlasí s názorem Komise, že by oznámené spojení mělo být prohlášeno za slučitelné s vnitřním 
trhem a s Dohodou o EHP v souladu s čl. 2 odst. 2 a čl. 8 odst. 2 nařízení o spojování a s článkem 57 Dohody 
o EHP.
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